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SupkiB M. [lianextHuii npoctip ¢pasemiku nposoBux tBopis Imurpa Kemreni; xinbkicTs Oi0miorpadidnux mxepern —
13; MoBa yKkpaiHChbKa.

AHoTamist. Y CTaTTi pO3MIISTHYTO B3aEMOJIIF0 MOBH 1 KYJIBTYPH, BYKHBAHHS JiaJeKTHUX (pa3eM y TBOpax 3aKapHnarcbKoro
nuckMeHHnKa Jimutpa Kemteni. Y TiHTBOKY/IBTYpOJIOTiYHOMY acHeKTi IpOaHali30BaHO TeMaTHYHI IPYIH AiaJIeKTHUX (pazeM
Ta BHUSBJICHO OCOOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS J1aJIeKTHUX (pa3eOoOTIYHNX OAMHUIID B iHIUBITya IbHOMY CTHJII MHCHMEHHHKA.

HuHi B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI IIOMITHO 3pOCiIa yBara 70 CHCTEMHOTO aHalli3y JianekTHol dpaseornorii, sikuil 1ae
3MOTY JOCHIAWTH aKTHUBHI IPOIECH B TOBIPKOBOMY MOBJICHHI, YCTAaHOBHUTH 3B’SI3KM MK MaTepiaJlbHUM CBITOM 1 JTyXOBHOIO
KyabTyporo. OqHI€I0 3 aKTyalbHUX MPOOIeM YKPaiHCHKOI A1aJeKTOIOTIi € JOCTiKEeHHs (Ppa3eonoriyHol CHCTeMU. AKTyallb-
HHMH [POJOBXKYIOTh 3aJIMIIATUCS TPOOIEMH, [0 CTOCYIOThCS PO3BHUTKY JiasiekTHOT dpaseosnorii Ta Micus ¢pa3eosoriqyHux
OZIMHHMITH Y MOBI INCHbMEHHUKIB. Dpa3eoori3Mu BiToOpakaroTh He TUIBKH HAIlIOHAIBHY KYJIBTYPY, aJle i HallioHaJIbHe OaueHHs
CBiTY. Y MOBIJICHHI ()pa3eoI0Ti3Mi BUKOHYIOTh (DYHKIIIFO 00pa3HOi XapaKTePUCTHKH KOHKPETHOTO 00’ €KTa, Cy0 €KTa, [Iii, CUTY-
auii. BuBuenns gpaseonoriuHux OAMHMIL HA OCHOBI MOBH OKPEMOTO aBTOpa Aajo OaraThii MaTepial Ul OMKUCY MEHTAJIbHUX
0COONMBOCTEH MEIIKAHI[IB 3aKapIIaTCEKOTO PETiOHY.

Jmutpo Kemrens — He TITbKU 3HaHWH MHCPMEHHUK 3aKapraTTs, BiH HAJECKUTh 0 HAMITOMITHIIINX Cy4acHUX YKpaiH-
CHKHX MPO3aiKiB. oro KHIIM 3aXOIIIOIOTH FOCTPOTOIO MPOOIEMATHKH, MUCTECILKOIO OPUTiHAIBHICTIO. [[HCBMEHHUK TTOPYIITYE
y CBOIX TBOpax MpoOJIeMH Mopalli, JyXOBHOCTI JIIOJMHHY, MAaTPiOTU3MY, JTIOACHKOI Imam’siTi, 1oOpa i decTi, 3B 53Ky JIIOANHH 3
TIPUPOJIOI0, 30€pEKEHHS POIUHHUX CTOCYHKIB.

Opazemu y TBopax Jmurpa Kemieri, npupoaHo, 3yMOBJIEHI eKCIPECHBHO-XapaKTEPUCTUIHOIO (JOPMOIO 3aKapaTChKOIro
TOBODY, SIKUI 1 TBOPHUTH ’KMBE MOBICHHEBE TI0 HOTO XyZOXKHIX TEKCTiB. [ 0JIOBHE B CTHIIICTHIHOMY JIaJli ONOBiIaHb — PO3MOBHA
TOHAJIBHICTB, 10 OKA3y€ MPOCTOTY 1 0e3M0CepeaHICTh COPUIHATTA KUTTS. o ckiaxy OimbIocTi ¢ppazeM BXOAATH TiaJIeKTHI
eyleMeHTH: (pOHeTHYHi, rpamMaTuyHi, jgekcuuHi. Jmutpo Kemrens 3aBisky BUKOPUCTaHHIO (pa3eM IMiJCUIIIOE HANPYKEHICTh

cuTyaii, TBOPUTS i ICHXOJIOTIYHE TIIO.

Kurouosi ciioBa: ¢pazema, dpaseonoriuni oguHuLi, Gpa3zeonoriaMu, gianekTHa (pa3eosoris, aBTOPChKI XyIoKHI (pa-

3emu, /1. Kemmenst.

IMocTaHoBKa mpo6aemMu. BuBucHHS TialeKTHOT
(pazeornorii € akTyalTpHUM, OCKUTBKH BOHA € «3aCO-
0oM BiOOpa)KeHHSI B MOBI HalllOHAJIBHOI crieludiky,
HOCIEM €JIeMEHTIB, IO y 3HAYHIA PI3HOMAHITHOCTI i
NOBHOTI XapaKTEePU3yIOTh ETHIYHY KapTHHY CBITY»
[Kononenko 2000, c. 52]. B. Kananauk 3a3Havae, 1o
«HeKko]piKoBaHa JiajeKkTHa (Ppa3eoioris € BaKIMBUM
MOBOTBOPYMM HAOyTKOM 1 TIOPSA i3 HOPMATHBHUMH
(bpazeonorivHUMH 3ac00aMU aKTUBHO (YHKIIIOHYE Yy
cdepi HApOTHOPO3MOBHOTO CHINKYBaHHD [KanamHuk
2011, c. 360-361].

®Dpazeosnoriune 6ararcTBO YKpaiHCBKOI MOBH Yy
TBOpax MHCbMEHHHUKIB BUKOPHUCTOBYETHCS SIK PE3YJIb-
TaT TBOPYOTO, PO3MIMPEHOTO 1 YCKIAAHEHOTO BiATBO-
PEHHS 1HAMBIAYalIbHO-aBTOPCHKOI TpaHchopMallii, 1o
CTIpsIMOBAHE Ha ITOITYKH HAIKPAIIOTro BTIJICHHS JyMKH.
Tomy 10 OCHOBHHX 3aBlaHb ONHMCOBOI (pazeosorii
(SIK 3a3HaYEHO B CHIMKJIIONEI] «YKpaiHChKa MOBa») €
«3’SICYBaHHSI CTHJIICTUYHUX BIIACTUBOCTEH 1 (yHKIIIH
(pa3eoTOTIYHNX OJUHUIID Y PI3HUX CTHIISIX MOBJICHHSDY
[ Vkpaincbka MoBa: enikionesnis 2000, c. 712].

AHaJi3 aocigkeHb. 3HaUHUM JOCSATHEHHSIM Y
BUBUCHHI JiaJIcKTHOT ()pa3eMiKu uepes MpPU3My MOBHU
XyIOKHBOI JIITEPaTypH € BUXiJT Y CBIT CIIOBHUKIB «Dpa-
3eoJioris TBopiB bopuca Xapuykay, «Dpaszeonoriamu y
TBOpax bornana Jlermkoro», «®pazeonorizmu B igiocTH-
711 Anaronisit CBUIHHUIIBKOTO», «[YI[y/IbChKa iajicKTHA
JIeKcHKa Ta ppa3eMika B yKpaiHCHKIH XyIOXKHIH MOBI».
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VY npyriit nonoBuni XX — Ha nouatky XXI cro-
JITTS 3’ABIAETHCS 3HaYHA KUTBKICTh HAyKOBHX Mpallb,
y SIKMX PO3MISIHYTO TEOPETHYHI 1 MPaKTUYHI THTaH-
HS JianekTHOi (paseornorii. 3okpema, me myOmikarii
H. Babuu, M. [lemcbkoro, tO. [pazgina, B. Yxuenka ta
J. Yxaenka, M. SIkuMa Ta 1HIINUX JTOCITITHUKIB.

3a ocTaHHI JACCATHIITTS YKpaiHChKa JliaJieKTHA
(hpaseornorist gocsATIa 3HAYHUX YCHIXiB y 300pi, (ik-
cauii ¥ ananisi ¢paszeonoriyHoro GoHIy yKpaiHCHKOT
HalliOHAIBHOI MOBH, TT0YaJia BUBYATHCS JIOCHTh 1HTCH-
CHBHO, HE3B)KAIOUM Ha TPYIHOIII, MOB’s3aHi 31 30H-
paHHSM JIIQJIEKTHOTO Marepiaily, ONpAaIlOBaHHSAM Ta
anpoOarfiero METoZIB Horo JocCiimpkeHHs. BakimuBuii
(hpazeonoriyanii MaTepian 3aikCOBaHO Yy CIOBHUKAX
nmianekTHol nekcuku B. Ykuenka, JI. Ykuenka; I. Jlo-
opomboxi; 3. Mamrok; I I'y3s, H. Pycnak, M. Cxa0,
JI. Tomyesix; M. Tonsanuy i B. Ipentyxa.

3a cinoBamu B. Vxuenka ta [l. Yxuenka [ YxueH-
ko0 2005], HOBUM €TaroM BUBYCHHS [IiaJIeKTHOT (ppaseo-
gorii (90-ti poxu XX —mou. XXI ct.) cTana mosiBa uc-
epTaniiHuX JOCIIPKEHB 13 OIMHCOM OKPEMHX T'OBOPIB:
kapratchkux (B. JlaBep), cximnocrenoBux (T. I'puma),
nomicekux (I JloOponboxka), nemkiBecbkux (I. Cry-
MHCBKA), CX1JTHOCIO00XAHCHKUX 1 CXIJHOCTEIOBUX
(P. Miusiino), 3axigHononinecekux (H. Koanenko),
rymynbebkux (M. OmiHUK), BepXHBOHAITHICTPSH-
ceknx (H. PomaHIOK), MEHTPaTbHOCIOO00KAHCHKUX
(O. TIneTHeBA).
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®pazeosoriero 3aKaprmaTchbKOTO MAiaJieKTy CBOTO
yacy 3aiimaBcs B. JlaBep. Ha fioro gymky, 00’ €kTom J10-
CITiDKEHHS AiaJIeKTHOT (hpa3eororii € aianekTHa ppase-
Ma — «MOBJICHHEBA OJIMHUIIS, 110 BUHKUKIIA | (PYHKITIOHY€E
B NIEBHOMY Hapiudi, TOBOPi, XapaKTEPHU3YETHCS TEPUTO-
plaJIbHUMU JIIaIEKTHUMH KaTeropialbHUMU O3HaKaMH
(KOMITIOHEHTHHH CKITaf, ppazeMHe 3HAYCHHS, BTOPHHHA
HOMIHaTHBHA (YHKIis, BIITBOPIOBaHICTh, I'paMaTH4HI
KaTeropii), AKi 3HAXOMATHCS 32 MEXKaMH JITepaTypHOI
MoBm» [JlaBep 1992, c. 6].

B. ITamimr [[Tamim 2003] Brieprre gocmiguna ¢pa-
3€0JIOTTYHMI MaTepian XylIoXKHIX TEKCTIB 3aKapraroy-
KpaiHChKUX MUTIIB 40-90 pokiB XX cTONITTS y ceMaH-
TUYHOMY Ta (DYHKI[IOHAJIbHOMY acleKTaxX, BCTAaHOBUIIA
CHIBBIIHOIIEHHS y3yaJbHOTO Ta OKa3iOHAIBHOTO Y
MIPaKTHII aBTOPCHKOTO MOBJICHHS TMCbMEHHHUKIB, BKa-
3aa Ha IPUPOIy (HPa3eoNOTiYHUX ONUHUID, TUHAMIKY
X 3MiH y B3aeMOJii 3 KOHTEKCTOM. ABTOpKa BUSBHIJIA
[UISIXH TIPICTOCYBaHHA Y3yaJdbHHUX (Pa3eosoTi3MiB 10
YMOB KOHTEKCTY Ta CIIOCOOM TBOPEHHS OKa310HAIBHUX
¢pazem. [ochimHums BHOKpEMIJIa PEriOHANbHI OCO-
01MBOCTI B MEKaX OKpeMHX (paseM, yBena B HayKo-
BHI 00IT OpWTiHATBHUN HEKOAM(iKoBaHUK (pa3eoo-
riYHUH MaTepiaj Ta MOTeHIIHHI (pa3eoCIoTyKH.

JiamexkTtHa yKpaiHCbKa MOBa Ma€ HEBHYCPIHI
¢pazeonoriuni OararcTBa, OCOOIMBO 3aBISKH Al
YKpaiHCBKUX NMHCHMEHHHUKIB, AKi MOCTIHO MOIMOBHIO-
10Th (hpa3eosoriyHy CKapOHUINIO SIK JiaJeKTHOT MOBH,
Tak 1 ykpaiHChKoi miTepaTypHoi MoBH. Jlokmamme ii
BHBUCHHSI CTAHOBHUThH 3HAYHUI 1HTEpEC ISl BUSIBIICH-
HS B3a€EMOBITHOIICHB YKPATHCHKUX MIAJEKTIB Y Tamy3i
¢pazeosnorii.

Bukaax ocHoBHoro marepiajy. Jlocmimkyroun
¢dpazemiky /. Kemieni, Mu BHABWIN 3HAUHY KiIBKICTh
nianekTHUX (pazeM. 30Kkpema, y XyIoKHIX TBopax JMu-
tpa Kemeni Haituacrimie 3ycrpigaemo JiajekTHi (pase-
OJIOTIYHI OJUHUILI Ha NO3HAueHHA Oill, 6UUHKIE, nose-
OIHKU 100UHU, OIATLHOCIMI Y CHIOCYHKAX I3 0YOb-KUM:

Ieuu xonopumui Oyni — ‘pyka CTyleHa B KyJak
Tak, [0 BEJUKHI MaJiellb MPOCYBAETHCS MIXK CEpPEIHIM
Ta BKA31BHUM, SIK 3HAK 3HEBAXIIMBOTO CTABJICHHS 0
KOTO-HEeOy/1b, JIAMJIMBHUI BHUCIIIB, SIKMI O3HAYaE MIPE3Np-
JMBY BiZIMOBY, HE3roay 3 KUM-HeOynn . Y Tekcti: «lle,
MalyTh, €IMHE OJ1aro0, 4H, BipHille, 0araTcTBo, sIKE 1aia
COBETCHKA BIIACTh MOIH moporiii 6abi: HeMHIOCEPIHO
MATFOKATUCS 1 neyu KonopumHi 0yi, Ty’Ke CX0XKi Ha 00-
JUYYsT HAIIAX PiAHAX, OMM3BKUX 1 3HailomuX...» [Ke-
menst 2012, c. 67]. [Tucemennuk Tpancdopmysas dpa-
3eMy, PO3IIMPHUBIIN KOMIOHEHTHHH CKJIaJ Ta BBIBIIN
Yy KOHTEKCT (h)pa3eMH JiaJeKTHE CIOBO neuu — ‘TCKTH
[Cabamom 2008, c. 229]. Ilop.: nokazamu oyaio (¢hizy)
(3 Maxom) — ‘BIIMOBUTH KOMY-HEOy/lb Y YOMYCb, HIYO-
ro He 3pobuTH, HE HonoMmorTH i T. iH.” [PCYM 1993,
c. 663; COYM 2003, c. 532]; nokazamu oymo (3 ma-
Kom) — ‘BIIMOBHTH KOMY-HEOyIp y 4OMYCh, HE JOIIO-
MOTTH i T. iH.” [ Ykuenko 1998, c. 52].

I'epmanky nonrockamu — ‘BUIHATH AJKOTOJIBHO-
ro Harnoto’. Y Tekcti: lle enoxanpHe BiIKpUTTS maHa
@OwuiicH i3 MPOJIETAPCHKUM E€HTY31a3MOM CTIPHHHSB i
ConoMOH 1 ofpa3y 3amporoHYyBaB: «aBOM TOJIOBY HE
HepByBatH, Tpebda eepmanky npononockamuy [Kemre-
ns 2012, ¢. 177]. Tpanchopmaris ¢ppazemu dyepes 3a-

MiHy KOMITOHEHTHOTO CKJIaJy Ta BBEICHHS y (ppasemy
JIaJIEKTHOTO CJIOBA YTOPCHKOTO TIOXOJDKEHHS 2epmanKa
— ‘rop7o’, sike MoOyTye B y)KaHCBHKiN TOBIpII 3aKapmar-
cpKoro roopy. [lop.: DCYM, c. 710 — npononockamu /
nponoinickyéamu 2opio (IepeB. MPo ATKOTOIBHI HAIO1)
— ‘Burnt’ [OCYM 1993, ¢. 710; COYM 2003, c. 578;
Vixaenko 1998, c. 38-39].

Boui eusaniosamu — ‘XToCh HAJMIPHO HATYXKY-
€TBCA, Yepe3 CHIy POOHTH mI0-HeOymb; MyXkKe Ba)KKO
Komych’. Y TekcTi: «Harepbxana’mcs, myOpro, ax MU
60ui uganioe, 1 MipKyIo: BiJl TOBHOI 3aiI1 TiIOBI X0U
1 TSDKKO, aJie ayii Jierko...» [Kemens 1993, c. 14]. AB-
TOpChKa TpaHc(hopMaIlist TUITXOM 3aMiHH KOMITOHEHT-
HOT'O CKJIa/ly Ha PO3MOBHE CJIOBO, SIKE II0OYTY€E Y 3aKap-
aTcEKOMY TOBODi goui — ‘oui’. Iop.: (aorc) oui 3 1064 (3
eonosu) eunazame (PiALIC 1i3yms) — ‘XTOCh HAMIPHO
HATYXXYy€ThCS, 4epe3 CHIy POOHTH MmI0-HEeOyap; HyKe
Ba)KKO KOMYCh; KOMYCh CTa€ II0raHo, HEIIPUEMHO 1 T. iH.
Bix goro-HeOynpb (mepeB. Bin cTpaBu)’ [PCYM 1993,
c. 5941; (asrc) oui 3 n06a (3 eonosu) sunrazame (pimaiie
Ji3ymb) — ‘XTOCh HAAMIPHO HATYXYETBCA, Yepe3 CHITY
POOUTH II0-HEOY/Ib, HAJAPUBAETHCS 1 T. 1H.; AYKE BAXKKO
KOMYCB; KOMYCh CTa€ TIOraHO, HENPUEMHO 1 T. iH. BiX
gyorock’ [COYM 2003, c. 473].

He msaznymu mauxy 3a xgycm — ‘He TOCHIIIATH,
3BOJIIKATH 3 YUM-HeOynb’. Y TekcTi: «I aBOM J0Bro He
maeHymu Mauxy 3a xgycm, mMos 0aba i3 iICTHHHUMHI
NPEe/ICTABHUKAMU HApOJy NPHCTYIHJIAa 10 CKJIaJaHHsS
ypany...» [Kemems 1993, c. 25]. [nsa HagaHHS KOJIO-
pUTHOCTI 3aKaprnarchbKoro Kparw MHCbMEHHHK TpPaHC-
(hopMmyBaB TpagumiiHy (pasemy, 3aMIHHBIIHN i KOM-
MOHEHTHUH CKJIaJ JiaJIeKTHUMHU CJIOBaMH Ta TpPaHC-
dhopmamisMu: mauxa — ‘Kimka’, xgyem — ‘xsict’. Ilop.:
msemu (msaeHymu) cipka (koma, Kyyoeo) 3a xeicm (3a
Xgocma) — ‘He TOCIIIIATH, 3BONIKATH 3 YHM-HEeOyas’
[®CYM 1993, c. 907; COYM 2003, c. 729-730].

Jlunuxie cmpyeamu — ‘3aliMaTUCh KOXaHHSAM (TIPO-
nec 3auartst AMTHHHU) . Y Tekcri: «— Ho, nmomymaern,
SKOECH TaM MAJIOE 3aCpPaHya: SKIITO IITOCh CTAHETHCS,
TO Hawl BacuiibKo 13 AHHOIO — MOJIOJII, HAKJICTIIIOTH I11e
He emHOoro. Xiba I JONIOBiKa € MIUTima podoTa, SIK
aunuxie cmpyeamu?» [Kemens 2012, c. 138]. Onucyro-
YH TPOLEC 3a4aTTs IUTHHH, aBTOP HABOAUTH aJIETOPIO,
BUKOPUCTOBYIOUH JIIaJIEeKTHE CIIOBO JIUAUKU — ‘KaXKaHU
HA/Ial091 THM CaMHM KOHTEKCTY KapTiBIUBOCTI.

Jlynumu, six dicebpax npoconysim — ‘Iyxe CUJb-
HO OWTH KOrOo-HEOyHb . Y TekcTi: «ExHa 6ima — myxe
MHOT'O Kypuiia, CTPAIIHO MaToKajlacs, a KOJIM BHITHIIA
napy Ieu, Jaynuina Hi, AK Jkcedopak npoconysim (Io-
Bamomy, consimmauk)» [Kememnst 1993, c. 7]. Ilucbmen-
HUK, BIUTITAIOYH B XyJOKHIO (hpa3eMy IialeKTHE CIIOBO
npocoHyeim — ‘COHSIIHUK, BiApasy 1 MOJa€ TIyMaueH-
HS 110r0 3HAYEHHSI.

Patibamu 606cio — ‘3/11ICHIOBAaTH CEKCyallbHE Ha-
CHIILCTBO HaJ KUM-HEOyIp . Y TekcTi: «S Tak cs Harry-
JwIa, o 3omitiia. Konu npuiinuia 10 TIMKH, cTparim-
JHIIe patidano (koxano) éoscioy [Kemrems 2012, c. 121].
Byxurte mianekTHE CIOBO patibamu, MO Ma€ 3HAYCHHS
‘mpaty’, OMHAK Y KOHTEKCTI BOHO MO3HAYa€ ‘KOXaTH .

Ak 3eneni napadiuxu, y Oouku 3aconumu —
‘yB’SI3HUTH KOTO-HEOYIb . Y TEKCTI: «A Ime Jimme: pa-
JUKY 51 BaM, HEOOpsTKa, TiKaTH BijicH, 00 3a Ti CJIOBa,

281



IITO HAIpyKyBajJH ChTE y JIMCTOBKAaX, Oe3meKamti Bac,
sK 3eneHi napadiuku, y Oouku 3aconsime..» |[Kemens
2012, c. 335]. [o cxiamy XyaoKHb01 (hpa3eMu BXOIUTH
JUAJIEKTHE CJIOBO Napadiuky — ‘TIOMIOPH, TUTIJ] TIOMi-
nopiB’ [Cabamomt 2008, c. 217].

bpamu y pyku eysuyi — ‘BcraBatu 1 itk TeTh’. Y
TekcTi: «Komm wepes kinpka AHIB yce Oymo 3pobieHo,
6aba BCiX MOrocTwia, KpacHO MOASKyBaja 1 MOBHJIA!
— A Tenep, HebopsTa, bepims y pyku 2y3uyi 1 TiKaiTe
XOTh JI0 CTOJNHI, 00 MM 3 JioM OyaeMe BapuTH Ta-
nenpky» [Kemens 2012, c. 236]. [na HamaHHS CIOBY
KOJIOPUTHOCTI ITUCBMEHHUK BHKOPUCTaB JIIAJICKTHE
3rpydine cmoBo eysuysa — ‘cigamnsa’ [Cabamom 2008,
c. 54]. Yacto TepMiHOM 2y3uys TIO3HAYAIOTh HEOUIKy-
BaHUI KiHemb SKOroch mporecy («Bce, Ham THIHpH
TOYHO Ty3UIs!»), a00 XK SIKYCh BiJIalieHy MICLEBICTh
(«BiH xxue gech y ry3wuili 3a IIBEHHOBY) 4n OaliAyXiCTh
JIFOMUHE JI0 90TOCh («MEHI TO 10 TY3HIII» ).

Hasamu eonosy nyo 6anmy — ‘GyTH BIEBHEHUM
y 4OMYCh Ha CTO BifCcOTKiB’. Y Tekcti: «Ho, a Momy
CTapoOMy KMJIABIIIO ITOCH AYPHOE NYPKHYIO y KOTIOHIO
Ta i yreapus: «Kyme, sK1i0, He cHUIIa O1 cs1, €Ba Oyra
Taka (aoBara, Ik MOs cTapa, TO 0aio 20108y nyo ba-
my, IITO HE 3Mii CITIOKyCcHB €BY, a yHa — 3Mist...» [Kemre-
151 1993, c. 53—54]. o cxiiagy XyIoXHbo1 ppazeMu Ha
IO3HAYEHHs Jifl Ta BYMHKIB JIFOAUHU BXOIMUTH JiajieK-
THE cJI0BO 6arima — ‘cokupa’ [Cabamorm 2008, c. 20].

Tl mapyisuunomy mayyposi — ‘nyxe CUIBHO 3a-
LiKaBUTHCH obadeHnM’. Y TekcTi: «Komm’M ToTo yBH-
B, TIOYAJI0 MHOB TPSICTH, SIK ITi/IJla XBOPOTa, a BOY1 ‘MU
YIOAaBWIIO, 2i MapyiswHomy mayyposi» [Kemems 1993,
c. 50]. XynoxxHs pazema moOyqoBaHA Ha MOBI 3aKap-
MIaTCHKOTO TOBOPY, SIKA € 3pO3YMLIOLO JIHIIE 71T IEBHO-
TO JIiaJIeKTHOTO cepenoBuina. Mayyp — ‘KiT’.

3HAYHOIO € TEeMaTHYHA TPyTa JiaJIeKTHUX (pa3eM
Ha NO3HAYEHHA AKOCMI, 03HAKU, CHMAHY npeoMemad,
Aeuwa, 0ii:

byow 300posuil, nanuiics 6possu — ‘0e3BUXiTHA
curyamnis’. Y TekcTi: «OmyCTHBCS HETIONATIK BiJl MEHE,
3irepcst Ha CIIUBY, TOJIOBA, Have 3iB’sla XpU3aHTEMA,
Braja Ha Tpyau i «bynp 3mopoBwmii, Mimky, Hanutica
opossu» [Kemens 2012, c. 78]. dpaszema, sika BKHBa-
€TBCS SIK 3araJbHOBXMBAaHA B TIEBHOMY JiaJI€KTHOMY
CepeoBHIL, € HAHOIIBII MOMNPEHOIO B YKaHCHKIH T0-
BipIIi 3aKapmaTchkoro roBopy. bpossa — ‘coma (murtHa)’
[Cabamomt 2008, ¢. 31].

Kpacni epowsi — ‘BuTigHO 3apo0ieHa XopoIa cyma
rporei’. Y TeKCTi: «A KOJIH ITOBEPTAJIHCS JI0JI0MY, CKY-
TTOBYBAJIM 3a 3apOOIIeHi TyIKU 3eMITi 1 OCEIISIIHCS B Pi3-
HUX KyTKax, a Jajli — XTO i cam, a XTO IPOCTO 30 CMiXy
— WMEHyBaJH Ti MMOCENICHHS Ha3BaMH Jep)kaB i KOHTHU-
HEHTIB, JIe Ta3/I1 3apOOWIIN KpACHi epouti i KyITyBaJu 32
HuX 3eMenbHi yriamy [Kemens 2012, c. 74]. [lo cknany
(pa3zeMu Ha O3HAYCHHS CTaHy MPEIMETa BXOJUTh Jlia-
JICKTHHUI KOMITOHEHT, 30KpeMa, CJIOBO KpacHi — ‘TapHi .

Jlioma, sk ocenv — ‘MITHUN aJIKOTONBHUHA Hartiit
(camoroH)’. ¥V TekcTi: «— AHHOYKO, HE XOYeml MpH-
YaCTUTHUCS — TaKa Jlomd, 5K 02€Hb, — MPUIPOCUB 0
gacTyHKy 0apoH mamky» [Kemens 2012, c. 116]. ®pa-
3eMa € IMOUIMPEHOI0 B 3aKapIiaTChKOMy TOBOpi, 4acTo
BXKMBA€ETHCS JUIS TO3HAYEHHS XapaKTEPUCTUKU 0coOn
YU aJKOTOJILHOTO Hamoio. Ozens — ‘Borons’ [Cabamorn
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2008, c. 213].

Bepeeuxoio yananamu — ‘WTH B psIIOYOK, BUAAIO-
YU IIyM, TITyXi 3BYKH 3 XJFOIAHHSAM 10 OOJIOTI 91 MO-
KpiH 3emui’. Y TekcTi: «A nmani eéepseuxoro yananaiu
no3axy 30 [Ba JIECATKH MEHII 3HaYUMHX IapTeHHNX
(dropepiB 1 Qropepok MmicieBoro posnuBy» [Kemens
2012, c. 231]. o cxnany ¢pa3emMn Ha TO3HAYCHHS CIIO-
coOy 11ii BXOJUTH PO3MOBHE CIIOBO Yaianamu — ‘TUTFOC-
KaTH, XJFOTIATH, PyXalOunCh 10 OOJOTI UM BOII .

Hibu i3 nucka koposu e@uuHsIu — ‘CHIBHO
MOM’SITHH, PO3Tpimanuii’. Y TekcTi: «SIK BHABHIOCH
3rojioM, naHi JIMHAMITKY OIICICIIMIN HE KBITH, SKI
MaJIi BUTVISL, HiOU TX CUIIOMIIb IIIOMHO SUUHAAU I3 NUC-
Ka Kopoeu, a iX mapHa KiJbKicTh — yoTupu» [Kememns
2012, c. 102]. ABTOp BUKOpHCTaB (hpa3eMy, MOUTHPEHY
B 3aKapraTchbKoMy TOBOpI, Ta J0 CKIJIAay SIKOT BXOIHMTh
PO3MOBHeE, 3rpy0ine CIIOBO nucox — ‘poT’, AJS TO3HA-
YEHHsI MipH BHSIBY O3HAKH.

bossanimu, ax medgiov y eaepi — ‘BUIHITHCA,
TIOKA3yBaTUCS 3/1aJIs1; TE, IO CTOITH 1 3IHMAEThCS HaJ
YUMOCH 1HIIUM . Y TekcTi: « Mk BIKHAMU Ha CTiHI, Ha
MicIli THXOT0, MyZIpOTO 1 redansHoro Mukosm — Uynot-
BOPIIS 6068aHI8, AK MeO8iOb y 2aspi, THKKUIN THITIOUHN
Muxkuta Xpymony [Kemena 2012, c. 83]. o cknany
XyIOXKHBOT (hpa3eMH Ha MO3HAYCHHS CTAHy SBHIIA aB-
TOp 3aJIy4UB JiaJIEKTHE CJIOBO 2agpa — ‘Oapiir’ ajst Ha-
JaHHA (hpa3eMi 3aKapIaTChbKOTO KOJIOPHUTY.

13 Konoouyero na nucky — ‘3aKpuTe NPUMILICHHS,
JIBEpi 3aKpHTI HAa HaBICHUH 3aMOK’. Y TekcTi: «I TyT Ko-
MYCh CIIaJIO Ha JyMKY HOIIyKaTH MeHe y kopumi. [Tpore
KyJIBTYPHO-OCBITHIH 3aKJIa/l BUSABHUBCS i3 KOJI0OUYeIo HA
nucky» [Kemens 2012, c. 123]. Jo ckiany XyaoxKHbOT
(hpasemMu BXOJUTH PO3MOBHE, 3TPy0iJie CIOBO NUCOK —
‘00muuust’ (y IbOMY KOHTEKCTI) Ta JIiaJIeKTHE CIIOBO
Konoouys — ‘Bucstanii 3amox’ [Cabdamomr 2008, c. 147].

XicHa, sk 3 dcanueu onii — “KOTHOI KOpUCTI’. Y
TekcTi: «Jlymaiite mobpe, mOKKM HE Mi3HO, 00 BHIKY,
10 3 BAIIUX YPSIHUKIB CTIJIBKY XiCHA, 5K, TIepedauTe, 3
arcanusu oniiy [Kemens 1993, c. 8]. Xynoxus ¢ppazema
3pO3yMiJia JIUIIE B IEBHOMY JiaJIeKTHOMY CEpeIOBHIII,
BKa3zye Ha Oe3nisuTbHICTh BIaad. [lianekTHi cioBa: xo-
cen — ‘KopucTh, Buroga’ [Cabamomr 2008, c. 404]; orca-
ausa — ‘xpormBa asomomHa (Urtica dsosca), kpormBa
sanka (Urtica urens)’ [Cabamomr 2008, c. 83].

Llypasi monanxu, wo i 0o 8impy He 000ixcuwL
— ‘30BCIiM pO3ipBaHe, MOHUINEHE B3YTTS'. Y TEKCTi:
«lonpaBna, Ha MOIO JYMKY, [UIsl TOTO, aOH HeperHa-
TH KISITUX aMEpUKaHTOWIIB, Tpeba, abn XpymoB ycim
HaM KyIIMB X04a O 1o JIBi mapy MIITHOTO B3yTTH, 00 y
TaKUX IypaBHX TOMAaHKaX, Y SKUX XOANMO, HE Te IO 3a
Awmepukoro, ane i do gimpy He 0obixcuui...» [Kemens
2012, c. 53]. [lianexTHi cioBa: yypasuil — ‘TIOPBAHUM,
sHomenuii’ [Cabanom 2008, c. 410-411]; monanxu —
‘B3yTTs’ (Ha 3aKapmarTi 11e Ha3Ba Oy/Ib-SIKOTO B3yTTSI).

biemu, nem abu’como nHoeu He nonamanu — ‘gyxe
MIBUAKO, CTPIMKO OIirTH Kyauch'. Y TekcTi: «— Ta ne
6m’cpmo 3a0ynu! — mpo moobimsa 6ada. — Tak Oy-
JIEMO 3aBTPAIIHBOTO paHa CIOH Oiemu, 1em adu cbMmo
noeu He nonamanu'!y [Kemens 2012, c. 219]. Jlo ckmamy
XyZOXKHBOI (hpazemu, sika BKa3ye Ha criociO i, BXOJSITh
niajeKkTHI KOMIIOHEHTH, sIK1 Ha1al0Th BUCJIOBJIEHHIO KO-
JIOPUTHOCTI 3aKapHaTchbKOro TOBOPY.
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Hpuxuymu, sk scaba-koponans — ‘MIITHO CHATH,
xporitu’. Y Tekcti: «— I'eld, ainy, BcTasaii, sikoro ¢pa-
ca opuxHeut, AK Hcaba-koponana?! — modana 3i cTpaxy
@ickapomka mrypxaru Cosnomona» [Kemens 2012,
c. 276]. yig mo3HauSHHS SIKOCTI /i MUChbMEHHUK BUKO-
pHCTaB CIIEHT OpuxHymu — ‘criaTi’ Ta 00pa3 3eMJISTHOT
abu, poryxu, siKa, JUXAIOYH, BUAA€ IIYMHI XPHUILTI
3BYKH.

Muamu, Hemog wanena wapkausb — ‘IyxKe CTPiM-
KO, IIBUKO pyXaTuchk’. Y TekcTi: «Tu cigas Oiist BOPIT,
BIJIITOBXYBABCS, a Jalll MuYas, HEMO8 widieHd wap-
Kanb, yepe3 [lanectuny, bpasmnito, AprenTuny i 3y-
MUHABCS aX Oung mepkBu y Barukani» [Kemens 2012,
c. 105]. Jlnst mo3HaveHHs SIKOCTi /i1, TUChbMEHHHK B)KUB
JiaJIeKTHE CIIOBO W/APKAHb, IKE Ma€ NEeKinbKa 3HAYCHb
(1. 3mil, npaxon; 2. 3na aroauHa (y epeHOCHOMY 3Ha-
genHi) [Cabamomr 2008, c. 419]), 3a BIacHUM BH3Ha-
YEeHHSIM aBTopa — Iie ‘MiivyHa JiTaroua 3mis’.

Jliteparypa

3HavyHa yacTHHA (pazeM Ha MO3HAYCHHS SIKOCTI,
03HAKH, CTaHy MMPEIMETa, SBUIIIA, [ii, sIKi He 3adikcoBa-
Hi B CIIOBHHKAX, € 3araJbHOBKHBAHUMU JIAIIIC JUIS dia-
JICKTHOTO CEPEJOBUINA 3aKapIaTChKOTO TOBODY.

BucHoBku. Y mporieci JOCTiHKSHHS JTIHTBOKYIb-
TYPOJIOTIYHUX OCOONMBOCTEH MiaIeKTHUX (ppazeoiio-
TIYHAX OJMHHUIIE Y TBOPAX CyYacCHOTO 3aKapIaToyKpa-
fHCchKoTO THchMeHHMKaA JI. Kemreni mu 3’sicyBanu, 1o
JTy’KE 9acTO aBTOP BHUKOPUCTOBYE (pa3eMu Ha IO3Ha-
YeHHS: i, BUMHKIB, TOBEIIHKH JIIOAWHHU, TIAIBHOCTI
ocobu B ii cTocyHKax i3 OyIb-KNM; IKOCTI, 03HAKH, CTa-
Hy IpeaMeTa, sBuina, aii. Jlo ckiany Oinbocti gpase-
OJIOTIYHUX OMHUIIb BXOASTH JIIaeKTHI €JIEMEHTH: Tpa-
MaTu4Hi, JekcuuHi, GponeTnyHi. Came Tak yTBOPIOETH-
cs1 0cOoONMBa eMOITiifHa TOHATBHICTD YPHUBKIB IMTPO30BUX
TBOpiB. JIMuTpo Kemresst, BuKoprcTOBYrOUH (hpa3eolio-
Ti3MH, MIACHIIOE HAPYXKEHICTh CHUTYyallii, TBOPHUTH ii
TICUXOJIOTIYHE TJIO, IOEIHYE TPAriuHe 3 KOMIYHHM.
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DIALECT SCOPE OF PHRASEMICS IN DMYTRO KESHELIA’S PROSE WORKS

Abstract. The article considers the interaction of language and culture, the use of dialect phrases in the works of
Transcarpathian writer Dmytro Keshelia. The thematic groups of dialect phrases are analyzed in the linguistic and cultural
aspect and the peculiarities of the use of dialect phraseological units in the individual style of the writer are revealed.

Nowadays, Ukrainian linguistics has noticeably increased its attention to the systematic analysis of dialect phraseology,
which makes it possible to study active processes in spoken language and to establish connections between the material world
and spiritual culture. One of the urgent problems of Ukrainian dialectology is the study of the phraseological system. The
problems related to the development of dialect phraseology and the place of phraseological units in the language of writers
continue to be relevant. Phraseologisms reflect not only the national culture, but also the national vision of the world. In speech,
phraseology performs the function of figurative characteristics of particular object, subject, action, situation. The study of
phraseological units on the basis of the language of an individual author gave us rich material to describe the mental features
of the Transcarpathian region.

Dmytro Keshelia is not only a well-known writer of Transcarpathia, he is one of the most prominent modern Ukrainian
prose writers. His books capture the sharpness of the issue and artistic originality. In his works, the writer raises issues of
morality, spirituality, patriotism, human memory, goodness and honor, the connection of man and nature, the preservation of
family relations.

Phrases in the works of Dmytro Keshelia, of course, are due to the expressive and characteristic form of the
Transcarpathian dialect, which creates a living speech background of his artistic texts. The main thing in the stylistics of his
stories is conversational tone, which shows the simplicity and immediacy of perception of life. Most phrases include phonetic,
grammatical and lexical dialect elements. Dmytro Keshelia intensifies the tension of the situation, creates its psychological
background, thanks to the use of phrases.

Keywords: phrases, phraseological units, phraseologisms, dialect phraseology, author’s artistic phrasemes, D. Keshelia.
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